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Fizetendő Debreczeiiben.. 
Egész évre . 2 frt. 
Fél évre . 1 „ 
Negyed évre 50 kr. 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Főtér, Áron Mikaa ur házában, Kisuj-utcza I 

szegleten. 
Kéziratok vissza nein adatnak. J í 

HBfflUM 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak; X 
!

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij; minden beigtatásért külön 80 kr. 
„Iíyilttér«-ben megjelenő közlemény 

minden peti t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Uadői 
hivatalnál, Csáthy Károly és Telegdi K. 
Lqjos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Groldberger A. V. és Haasenstcin és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasmstein és Vogler, 
A. Oppelih, Sdialeck H., SUm Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
furtban: G, L, Daube és Mosse Mudolf\ 

hirdetési intézetében fogadtatnak ol. j 

Anyagi érdekeink. 
Lassan, csak nagyon lassan mozog a mi 

nagy városunk, az anyagi érdekek fejles/iése 
körül s valóban csodálnunk kell, hogy annyi 
türelmet tanusit a közönség az intéző körök 
meglepőn jelentékeny közönye iránt. 

Ha már nem fejlesztetik az anyagi érdek, 
legalább arra kell törekedni, hogy az anyagi 
romlás a szemhunyás következtében ne nö­
vekedjék, i 

Már pedig ezen a téren igen sok mulasz-j 
tást jelezhetünk. 

Milyen feltűnő az, hogy nálunk az árve 
rések mondhatni suttyombau tőrténnek, kiváltJ 
az ingóságokat veszi egy bizonyos kör, m^y-
nek nem nagy számú tagjai, kik bizony nagyon 
méltán érdemlik meg az árverési hiéna nevet 
— kölcsönös megegyezés mellett, üzlet szerűn 
végzik egy más közt az árverést. 

Ezek az ismert alakok minden árverésnél 
jelen vannak, eleve kiszimatolva az alkalmat s 
oly furfangossan végzik a dolgot, hogy csak ők 
a vásárlók és csak is potom áron szerzik meg| 
az eladásra került tárgyakat, nagy kárára a 
szegény adósnak. 

Milyen titokban esik meg a vasútnál is 
igen sok árverés! Ép ugy miut a városban, 
melyet csak az árverések hienai tudnak kiszi­
matolni. Ezért kél el minden oly pocsék olcsón 
az ily alkalmaknál 

Be máskép lenne ha a sokszor sürgetett 
árverési csarnok már megvolna! 

Ott mindenki megjelenhetnék s alakulhatnál 
egy felügyelőség, mely nem engedné meg, hogy 
a tárgyak potom áron azok kezébe jussanak, a 
kik a magok anyagi előnyére szeretnek mindent 
karmaik közzé kaparitani. 

Szokszor emeltük már fel szavunkat e 
tekintetben s fájdalom, nagyon kevés ered­
ménynyel, mert az árverési csarnok felállításá­
nak ügye még ma is alig van tovább a — ter-
vezgetésnél." 

Pedig minden napi halasztással jelenté-iái-szabadságot dicsőitek. S a kormány nyíltan elő-
kenya kár s épen a legszegényebb sorsuak! k é f i t e t í e é s támogatta e dolgokat. Fájdalmas bo-
, , , . . , . . , / „ | vallani, hogy abban a varosban, melyet isten holy-
érdeke kívánja meg, hogy mmel sürgősebben!tartójának székhelyéül rendelt, az eretnekséget és 
intézkedjenek azok, kik e tekintetben már meg., tévelygéseket emlékszoborral dicsőítik. A pápa tudo-
tették a kezdeményező lépéseket. l™lsáLa a

f
ki i r ja e z t ll07;ni

f
 az. e g é s z ™bo\ikin világ-; 

J v J vak. Mert ez arra mutat, hogy azok, a kik a pápát | 

T Á R O Z A . 

A rossz asszony. 
Ir ta: Hajdú István. 

Nem is volt más neve az utczában, ugy 
hitta őt fiatalja, vénje, ugy hitta őt az utcza gyerek, 
ki igy tanulta az anyjától -—a r o s s z a s s z o n y . 

De hát mi is yolna más? Rossz az, tetőtől 
talpig. Olyan volt lánykorában is, czifra, puczos. 
Polgár leány lettére nem szégyenlett kalaposán fel­
t e t t h a j j a l j á r n i , mert o l y a n volt már 
akkor is, a ki leánynak rossz, rossz az asszony­
nak is. 

így beszélgették ezt az utcza lakói, mikor kis 
zsámoly székeikre kiülve, összegyűlték a kapuban. 

— Ehol ni épen jön, nézze már Szabóné asszo­
nyom, még muffja van a lelkemnek. 

— Igen ám, de nézze csak, mily piros isti-
rimpflíje van, nem sül ki a szeme piros istirimpflibe 
járni, jól mondják azt, hogy „ ros sz a s s z o n y " 
igazán is az a. 

— Az a lelkem, valóságos jóféle. 
— Ugyan sokat tud járni a szátok — szólti 

bele Kovács István gazda, ki az ajtófélhez dűlve 
idáig szó nélkül hallgatta az asszonyok beszédét, — 
ugyan jobb volna, magatokra lenne gondotok, nem 
tudtok róla semmit; hát hallgassatok. 

— Még pártját meri kend fogni ? pattant fel 
Kovácsáé asszonyom, talán bizony még szemet szúrt 
magának is mi? De hiszen majd ellátom én a báját 
csak megtudjam, hogy még rá is mer nizni erre a 
jófélére. I 

Nem tudol róla semmit? hát ki meri aztj 
mondani, hát nem ott hagyta az urát, hát mért 
hagyta ott ? hát nem szökve jött el az urától, titok­
ban, éjszaka s még az a drágalátos ides anyja a 
helyett hogy vissza kergette volna, még befogadja a 
házába, dehiszen, az én lányom volna, majd elhúz­
nám a nótáját! 

— Ugyan ne csatits itt az utczán asszony, 

Ne tűrjék, hogy azok a bizonyos hivatás­
szerű árverezők, kik közt tősgyökeres debre-
czeniek is vannak, még sokáig uralják a hely­
zetet, sőt igyekezzenek minél előbb ártalmat­
lanná tenni őket, a mi igazán elismerésre méltó 
tett leend. 

A szegény nép érdekében tett minden 
egyes cselekedet méltó azokhoz kik melegen 
érdeklődnek a közügyekért s népünk anyagi 
érdekeinek megóvása, egyike a legszebb felada 
toknak. 

Aa. 

Nagyvilági hírek. 
— A fiatal szerb király , távozván a le­

zajlott rigómezei ünnepélyről, népének lelkes ová-
cziói közt folytatta útját a zicsavai kolostorba, hol a 
k o r o n á z á s lesz. A kruseváci meleg búcsúzás 
után mindenfelé nagy tömeg várta és zsiviózta. Lju-| 
bistineben, hol a fiatal király imát mondott Milica| 
czárné sirján. Mielőtt a kis király távozott volna 
Krusevácból részt vett még amaz ü n n e p i l ako ­
mában is, melyet a város rendezett. A régensek s 
miniszterek kisérték a fiatal királyt. A lakomán na--
gyón kitüntették a külföldi hírlapírókat: a király 
jobbján jelöltek ki számukra helyet. Több fetkö-
szöntő volt; köztök toastozott szerbül egy magypr 
akadémikus is: Thallóczy Lajos. Azt mondta, a xm.* 
gyarok, szerbek közösen küzdöttek a Rígóinezőli 
szabadságukért. Lázár czár után 59 évre Hunyady 
János harczolt ugyancsak a Rigómezőn, melyet szerb 
es magyar hősök vére áztatott. Vér nem viz. Tettek 
bizonyítják a két nemzet testvéries barátságát, me 
lyet állandóvá kell tenni. Beszédét lelkes zsiviók 
követték. — A pápa t i l takozása. Mint Rórná 
ból irják, a titkos konzisztóriumot XIII. Leó pápa 
csakugyan azért hivta össze, hogy kifejezze tiltako­
zását a Giordano Bruno emléke s ünnepeltetése 
ellen. A bibornokokhoz intézett allokucióban a szent] 
atya keményen kifakad az olasz kormány s az olasz 
országi áramlatok ellen. Azon kezdi, hogy Róma be 
vétele után a vallásnak és a pápai szentszéknek a 
meggyalázások hosszú sorát kellett elszenvednie; 
de az egyház megbuktatását czélzó törekvések a 
Giordano-ünnepélylyel érték el a tetőpontot. Szóno 
kaik vakmerően megtámadták a szent dolgokat s a 
polgári renddel és keresztény alapelvekkel ellenkező 

megfosztották világi uralmától, most a kathölikus 
vallást akarják kiirtani. Különösen az olasz kormány 
szítja a harczot v Vatikán ellen, fölkeltve az ellen­
séges szenvedélyeket. S a pápa csak atttól tart, 
*iogy e szenvedélyek nem lesznek mindig bizonyos 
korlátok közt tarthatók. De kijelenti, hogy a maga 
részéről agg kora daczára is folytatni fogja a har­
czot s első sorban az olasz episkopátust hívja föl, 
hogy folytassa a vallás védelmét s világosítsa föl a 
népet arról, a mit a pápa a titkos konzisztóriumban 
mondott. Fölhívja továbbá a szent atya a rómaiakat! 
is, hogy gondoljanak vissza Róma nagyságára az 
egyházi aera alatt s maradjanak meg ragaszkodá­
sukban a pápai szentszék iránt, 

legyen eszed, hiszen már ide gyűl az utcza, gyere 
be ha mondom. 

Magamra legyen gondom? folytatta Ko­
vácsné figyelembe sem véve a Kovács uram szavait, 
nekem legyen magamra gondom ? hát nincs nekem 
magamra gondom, hát össze mér kend engem hason­
lítani azzal a persónával, hát mikor szöktem én el 
kigyelmedtől éjszakának idején mi? hát szöktem én 
el kendtől valaha ? 

Bár elszöknél! sóhajtott Kovács uram 
szomorúan s hátat fordított a nyelves asszonynak, ott 
hagyta a faképnél. 

Na látja Szabóné, ilyenek ezek mind, még 
az én uram is pártját meri fogni, na ez már iszonyú 
Nem tudnék rá semmit, hászen elég az, hogy ott 
hagyta az urát, hát nem elég ? 

Hát a lelkem, hogy most meg egy huszár a 
szeretője! 

= Micsoda, egy huszár ? na lám kiüti magát a 
szeg a zsákból. 

Honnan tudja Karacsné asszonyom ? 
— Hát onnét lelkem, hogy a Zsuzsi szolgáló 

ment az este eczetért a boltba, s ott látta a rossz 
asszonyt egy huszárral beszélgetni a kapuban. Ha 
nem igaz, sóba se mozduljak el erről a helyről. Még 
azt mondja Zsuzsi, ugy látta mintha valamit adott 
volna is neki a huszár egy levelet, vagy mit. 

— Hát a meg lelkem ugy van, — szólt belé 
Ferdikné, — hogy ez egy m e g r e n d e l ő levél 
volt, valamelyik huszártiszttől, én meg is mernék rá 
esküdni ebben a perczben, hogy ugy van valame­
lyiknek az inasa volt az a huszár. 

— A bizony ugy van. 
És elhatározták, hogy ugy van. Hiszen Fer-

'dikné ismeri az ilyen féle dolgokat hiszen Zengei 
Blankának a színésznőnek két hónapig volt ő hajda­
nában cselédje, ott volt alkalma tapasztalni. Ugy is 
van a. s az árvíz sem mossa már le a rossz asszony­
ról hogy huszártiszteknek a szeretője. ; 

Szendreiné—igy hittak a rossz asszonyt — 
tudta jól miket beszél felőle az utcza nyelve. 

Hazai hírek. 
Főispáni beiktatás . K á 11 a y A n d r á s , 

SzabolcsmeSye uj főispánja, a múlt héten vonult bé 
székhelyére, Nyíregyházára. A város fel volt lobo­
gózva, diadalkapuk álltak az utakon, bandériumok 
és fogatok haladtak a sóstóhoz, honnan a bevonulás 
történt. Az utczákon nagy néptömeg éljenzett a fő­
ispánnak, ki a város diszíogatán ült a polgármester­
rel. A megyeházán a megyei tisztikar várta, Zoltán 
János alispán vezetése alatt. A beiktató közgyűlésen 
Miklós László főjegyző üdvözölte, mire azuj főispáu 
hosszabb beszédet mondott, programmjául azt tűzveI 
ki: „kevés politika, de annál több közigazgatás."1 

Meleg szavakkal emlékezett meg elődjéről, Graefl 
József főispánról is. A gyűlés után fogadta a tisz 
telgő küldöttségeket. Aztán, különvonat vitte a kö 
zöuséget a Sóstóra, hol a főispánnak mintegy 870 
endége volt. A felköszöntők hosszú sorát Kállay 
i•• >ás főispán kezdte meg, éltetve az uralko 

dotj és családját, majd Míkecz János orsz. kép­
viselő éltette az uj főispánt. — Eladó félváros. 
Veszprém városát nem rekonstruálták, mint Szege­
det, de ugy látszik, a szegedi háziurak mégsem cse­
rélnének veszprémi kollegáikkal. Egy veszprémi lap 
ugyanis azt irja, hogy ott jelenleg 600 ház e l adó , 
tehát körülbelül fele a házaknak. — Víg1 köz­
gyűlés . Szabadka városa jó darab ideig arról^volt 
nevezetes, hogy a párttusák személyes éle állandó 
torzsalkodást vitt be a város közgyűlési termébe 
ugy, mint a társadalomba. Most azonban, hogy a 
béke ugy a hogy helyreállt s a minapi tisztújítás is 
csaknem egyhangú választásokkal folyt le, most már 
kezdenek nagyon kedélyesen közgyűlésezni. Azt az 
egyezséget olvasták föl egyik gyűlésen, melyet a 
szomszédos villatulajdonosokkal kötöttek a palicsi 
parkba vezető gyalogutak ügyében. Mamuzsich Ágó 

Sirt is eleget eleinte aztán megszokta, vagyis 
inkább megadta magát sorsának. 

Fájt neki a bántás, fájt neki de nem volt ráj 
módja, hogy megszabaduljon kínos helyzetéből 

A mi kevés kis vagyonkája volt az alig volt| 
elegendő hármójuknak élelemre, mert a kis házacs­
kán már sok volt az adósság s sem ő nem szeretett 
rongyosan járni, sem két éves kis leánykáját nem 
akarta elhagyni. 

Szendreiné még alig három-négy éve gyönyörű 
szép leány volt. Szép volt, csinos volt, akadt is 
kérője három négy s a negyedikhez, egy szabó mes 
ter emberhez nőül is ment. 

Azonban alig egy fél év múlva egy reggel arraj 
ébredtek fel az utcza lakói, hogy Szendreiné otthon 
van az édes anyjánál — s nem is tért többet vissza 
az urához. 

Csakhamar elterjedt aztán a hire, hogy elszö­
kött az urától éjuek idején — a szeretőjével. 

Megmondtuk előre, tudtuk, kutyából nem 
lesz soha se szalonna, mondta rá minden jó komám 
és szomszédasszony. 

Ezóta aztán itthon él az édes anyjánál, három 
négy hó múlva a történtek után kis leánya született, 
annak meg csak az volt a neve, hogy — k ö l y ö k , 

Szendreiné még akkor is nagyon szép asszony 
volt, hiszen még alig volt 21 éves. Mindig bús fekete 
szemei jól illetek halavány orczájához. Annál rósz-
szabb, mért olyan szép? Szegény, fiatal és szép, — 
nem is lehet más csak rossz. 

Tudta ő ezt jól, gyakran hullatta is érte kö 
nyeit mikor varrógépje mellett ülve féléjszakákon 
varrt egyedül 

* 
Gróf Szalendai Béla huszárönkéntes volt, 
A század, melybe tartozott, nem volt kaszár 

nyában, hanem házakhoz volt elszállásolva. Az ő 
szakasza véletlenül épen ebbe az utczába került, a' 
hol Szendreiné lakott. 

A grófúr természetesen, szállást tartott bent 
a városban, csak néha jött ki szakaszához a lovát 

jónak látta azt a megjegyzést tenni rá, hogy a szer­
ződésnek épen olyan ereje lesz, mint a szentelt víz­
nek : se nem árt, se nem használ. Erre aztán Ma­
muzsich Mátyás prépost szólalt föl, hogy igenis, a 
szentelt víznek nemcsak hogy ereje, de hatása is 
van. Gálfy György közbe kiáltott: „hisz Mamuzsich 
Ágó nem a szabadkai, hanem a körösi szentelt 
vízről beszélt." Erre a szellemeskedésre pedig olyan 
általános hahota volt a visszhang, hogy nem igen 
lehetett tovább komolyan tanácskozni. Abban is 
hagyták tehát. — Czéltalan erőszakol ás . A 
vidéki színészet siralmas állapotának orvoslására 
Bártfai Antal szinészegyletí titkár tudvalevőleg egy 
fura tervet dolgozott ki, mely szerint egy központi 
igazgatóság vezetné az Összes vidéki színtár­
sulatokat. A halva született planumrói annak 
idején illetékes szakemberek, köztök a nemzeti 
színház, a népszínház igazgatói s a mi szinügyi 
bizottságunk is, kimondták véleményeket, mely 
természetesen nem lehetett más, mint az, hogy 
ilyen „reforméról komolyan uem lehet szó. A ter-
zező azonban közelebb, mint a szinészegyletí köz­
gyűlés küldötte, bejárta e terv érdekében a vidéki 
városokat, értekezett a különböző szinügyi bizottsá­
gokkal s egy kőnyomatos lap most arról értesít, 
hogy e bizottságok, kettő kivételével, a legnagyobb 
elismeréssel szóltak a tervről, Örömüket fejezték ki 
a gyökeres reformra czélzó erélyes lépés fölött s a 
legteljesebb anyagi és erkölcsi támogatást Ígérték, 
mert egyedül ez intézkedéstől várják a vidéki szí­
nészet rendezését. — Ha azok a vidéki szinügyi 
bizottságok csakugyan igy nyilatkoztak, elég hibás 
fölületesség. Ha sikerül az érdekelteket belevinni 
egy lehetetlen plánum utáni kapkodásba, hát csak 
még rosszabb lesz a vidéki színészet sorsa, mert 
eltereli a figyelmet és törekvést egészségesebb esz­
méktől és tervektől, ha ugyan a vidéki színészet 
bajain segíthet bármiféle szisztéma is azon az egyen 
kivül, melynek a neve: komoly iparkodás és tisz-

0 . — A nagyvárad i sz ínkörben e na­
pokban volt S z a t h m á r y Árpád jutalomjátéka a 
„Sárga csikó"-ban. A közönség zajos ováczióban 
részesítette ugy a jutalmazottat, mint a vendégkép 
föllépatt jóhangú műkedvelőt, Fekete Lászlót. —-
ü. v inga i rendőrkapitány, Scháffer Vilmos, 
nyerte meg az állami jótékony sorsjáték 60,000 
frtos főnyereményét. — Míaztifikáczió volt, 
mint Kolozsvárról írják, az a hir, mintha ott egy 
fiatal orvos és egyetemi tanársegéd öngyilkossá 
volna. — Kossuth ujabb l eve l e került múlt 
héten a napi sajtó utján nyilvánosságra. Folytatása 
ez a szombaton közzé tett levélnek s lesz még egy 
befejező harmadik rész is. A közzé tett második 
rész Kossuth Lajos nyilvános köszönete ama váro­
soknak, melyek díszpolgárukká választották őt s 
egyúttal tiltakozás az 1879 évi 50. törvényczikk 
ellen, a melynek értelmében minden magyar, a ki 
tiz évig külföldön él s e határidőn belől nem jelent­
kezik valamelyik konzulátusunknál, elveszti magyar 
állampolgári jogát. Kossuth kijelenti, hogy ő nem 

JMLai. sízá-oiixnlíLliOiz e g y f e l í v m e l l é i ü l e t v a n c s a t o l v a . 

megnézni, vagy ha legényének kellett valami meg­
bízást adnia. 

A fiatal gróf többször látta Szendreinét s meg­
tetszett neki a szép fiatal asszony. 

— Jánosi — szólt egy, napon legényéhez, — 
nem ismered ezt az asszonyt, a ki itt a szomszéd­
ban lakik. 

János ismerte híréből mert azt beszélik róla, 

— János itt van öt hatos borra való egy 
levelet adsz annak asszonynak de aztán csitt! 

— Igen is értem. 
János be is váltotta a mit ígért megvárta a 

kapuban mikor jön haza Szendreiné s átadta neki 
levelet. Ezt látta meg a Zsuzsi szolgáló. 

Szendreiné mit sem gyanítva felbontja a 
levelet s olvassa: 

Asszonyom 1 
Bocsásson meg a hallatlan vakmerőségért, de 

szivemnek tovább parancsolni nem tudok. Enyémmé 
kell önt tennem, bár mily áron. Gazdag vagyok, 
szabjon szerelmének tetszés szerinti árt, én nem 
leszek fösvény. 

Gróf Szalendai Béla. 
A szép asszony elsáppadt, a levél remegve 

hullt ki kezéből, zokogva dőlt a lóczára. 
— Hát enyire terjedt volna a hire hát portéka 

vagyok én mit pénzen vásárolnak meg? nem, nem 
hiszen én nem vagyok ilyen alávaló személy s ki­
sírva magát levél íráshoz fogott. 

Uram 1 
Ha ön ilyen nyomorult.... 

"E pillanatban fájdalmas nyöszörgés ütötte 
meg fülit. 

Tekintete beteg kis leányára esett, kinek ha 
még holnap munkát nem kap, nem lesz képes orvos­
ságot venni. 

A beteg ágyához sietett letörölni annak verej­
tékes homlokát, széttépte a megkezdett levelet s 
másikat irt. 



2 DEBR1CZEN-NAGYVARADIÉBTESIT0. 

léphet az osztrák-magyar konzul elé, mert lelke 
egész erejével perhorreskálja az osztrák-magyar 
áílaoiközösséget s nem vallhatja magát osztrák-ma­
gyarnak, a mi soha életében nem volt s nem is lesz 
soha semmi áron. Kelljen bár ugy halnia meg, „mint 
minden polgári kapcsolatból kirekesztett sehonnai-
nak.a Ezt a törvényt Kossuth indokolatlannak 
tartja, mint olyat, mely semmi közszükséget nem 
szolgál, csak a mai kor epidemikus betegségének: 
a törvénygyártási mániának gyümölcse. Ö nagy ha­
zánkfia ismételten kimondja, hogy ez a törvény na­
gyon érzékenyen sújtja őt, a ki ha az idei kará­
csonyt megéri, akkor már nem lesz magyar állam­
polgár; a kinek azontúl a törvény már azt a vele J 
született jogát is elveszi, hogy fejfájára irathassa 
ezt a két szót: „Civis hungarus" („Magyar polgár"). 
Ez fájt és fáj neki s ezt talán még sem érdemelte ő, 
a kinek annyi része volt abban a korszakalkotó idő­
ben, a mely millióknak adta meg a magyar állam­
polgári jogot, a kik addig csak „lakosok" voltak. 
Nagy iróniája ez a sorsnak s Ő „reraényli", hogy 
nem él karácsonyig, mert az a gondolat, hogy nem­
zetének alkotmányos formában nyilatkozó akarata 
taszítja ki a magyar polgárok sorából, nagy keserű­
séget csatalna öntudata végperczeiben életczélja 
meghiúsulásának fájdalmához. De ha mégis élni fog, 
nem szűnik meg utolsó perczéig jó magyar fia lenni 
a magyar hazának. Ezt igéri ama 33 városnak, mely­
nek díszpolgára. Két város kitüntetése régebbi ke­
letű; de 31 ép a rá nézve oly fájdalmas „kihonositó" 
törvény meghozatala után választotta őt díszpolgárrá 
s ebben ő nemcsak vigasztalást keres, nemcsak sze­
mélyi vonatkozást lát, hanem lát többet, fontosabbat 
is. Azt látja, hogy ez a többszörös kitüntetés ama 
nagy korszak eszméinek kultuszából ered, a mely­
ben a végzet és a nemzet bizalma olyan nagy részt 
juttatott neki. — A levél ragyogó stílusban van irva 
s az a fájdalmas hang, mely egyes részeit átrezgi, 
mély benyomást tesz. A befejező harmadik rész 
nern a szubjektív érzelmekkel, hanem a haza hely­
zetével fog foglalkozni. 

— B iharmegye i hírek. B i h a r m e g y e 
t ö r v é n y h a t ó s á g a feliratot intézett a képvise­
lőházhoz a vidéki jogakadémiák, különösen pedig a 
n. váradi jogakadémia fentartása tárgyában. — 
J ö v ő r e nem l e s z s z í n é s z e t N a g y v á r a 
d on. A „Színészek Lapja", mely a szinészegyesület 
hivatalos lapja, legutolsó számában hiteles fotrásból 
azt irja, hogy a kolozsvári nemzeti színház intenda-
turája végleg elhatározta, miszerint jövőre már nem 
hozza színtársulatát Nagyváradra, hanem május és 
június hónapokat Brassóban, aug. szeptembert pedig! 
Nagyszebenben fogja tölteni. A „Szabadság" he­
lyesli ezen tervet, mert azt hiszi, hogy na nyáron 
nélkülözi a váradi publicum a színházba járást, ha­
marabb megcsinálja a téli színházat. — B1 a h á n é 
most Nagyváradon vendégszerepel zsúfolt házak 
előtt. — Először az „Ingyenélők"-ben, utánna a 
„Suhancz"-ban lépett fel. — L o v á s z Gábor fő­
szolgabíró nagy részvéttel temettetett el jul. 1-én 
Margittán. Koporsójára koszorút tettek Biharmegye 
tisztikara, a járási jegyzők stb. — Ó r i á s i ágyú­
g o l y ó . A napokban a Nagyváradon állomásozó 
tüzérség egyik ütege a vár sánczában, gyakorlat 
közben óriási ágyúgolyóra akadt. A golyó félméter 
átmérőjű, kőréteg képződött már rajta, melynek 
lehántása után kis csapra akadtak, hol a golyót 
puskaporral tölthették meg. Az üregbe nyomban 
vizet töltöttek, nehogy valami módon felrobbanjon. 
Az érdekes lelet most az üteg irodahelyiségében 
van. A biharmegyei régészeti egyesület lépéseket 
tesz az iránt, hogy a golyót múzeumának meg­
szerezze. 

HÍ¥EK. 
— T, olvasóinkhoz. Lapunk, a legré­

gibb magyar újság, mai számával lép kilencz-
vennegyedik félévi folyamába. Midőn e pá­
ratlanul álló körülményt röviden fölemiitjük : 
egyúttal főikérjük régi és kipróbált hűségű t. 
olvasóinkat, hogy féléves és lejárt előfizetései­
ket megújítani, esetleges hátralékaikat pedig 

T. uram! 
Ha ön száz forintot nem sajnál, ugy holnap öt 

órakor várjon reám a B szálloda 5-ik szo­
bájában. 

Ki tudja mi járt az eszében, ki tudja ? 
Szabadulni óhajtott e nyomorult helyzetből 

ime itt az idő. Beteges kis leányának orvosság kell 
s aztán 

— Igen! el, el innen messze messze! monda 
magában s megczimezte a végzetes levelet. 

* * 
Szaleudai Béla gróf pontos ember, túlságosan 

pontos katona. 
Még alig fél Öt s már ö nyugtalanul járkál fel 

s alá az 5-ik számú szobában. 
Most öt óra. 
Lépteket hall Szalendai Béla jönnek azok az Ő 

ajtójáig. 
— Ah ő! nem, nem, csalódtam, — monda 

busszusau mikor a léptek elhangzottak ajtaja előtt. 
Béla gróf bosszúsan veté magát a divánra, 

rágyújtott és várt, Yárt izgatva a szenvedély által, 
bosszonkodva a felett hát ha hazudott V 

Kár is volt elgondolni, mert ime felnyílik az 
ajtó, sürün lefátyolozott nő jön be, Béla gróf rögtön 
felismerte — ez ő. 

— V á r t a l a k suttogá Béla szerelem ittasan 
s szenvedélyesen a k a r á átkarolni a várva várt 
nöt, de ez visszatartá őt kezeivel. 

— Uram! várjon, ha Istent ösmer, várjon egy 
kissé parancsoljon indulatainak, hiszen ön férfi, ön 
katona, hallgasson megkérem a nagy Isten szent 
nevére. Uram! legyen irgalmas irántam hallgasson] 
reám egy pár pillanatig, ugy e megteszi, ön olyan] 
szelíd, jó embernek néz ki, ugy e megteszi? 

S az a halovány szép asszony olyan szépen 
tudott rimánkodni, hogy Béla bár nehezen, leküzdtel 
fellobbant szenvedélyét leült s intett a nőnek, hogy i 
beszélhet. ! 

(Vége köv.) 

minél előbb beküldeni szíveskedjenek. Egyúttal 
lapunk 47-dik év folyamának második felére 
uj előfizetést nyitunk. 

Előfizetési árak : 
Egész évre . . 2 frt. 
Félévre . . . Ifrt. 

— Dalárdánk és Nagyvárad . Éles 
konfliktus tört ki e héten, a két, régen rivalizáló 
város : Debreczen és Nagyvárad közt, melyre azon 
körülmény szolgáltatott alkalmat, hogy Nagyvárad 
város főkapitánya nem engedte meg, hogy dalárdánk 
erdélyi kőrútjában f. hó 17-kén Nagyváradon, az 
E. M. K. E. javára tervezett hangversenyét meg-, 
tarthassa. Ezen egészen váratlanul jött s dalárdán-1 
kat, valamint az egész debreczeni közönséget mélyen] 
sértő határozat — mint egyik laptársunk irja — 
azzal van első helyen indokolva, „hogy Nagyvárad 
város és Bölönyi József intendáns között 3 évre 
kötött kétoldalú szerződés értelmében „a szinházi 
előadásokra adott kizárólagos engedély csak is" a 
színházigazgatót illeti a színi idény alatt. A szerző­
dés feltételeit tehát a városnak pontosan meg kell 
tartania, ha ez a színigazgatótól viszont követeli 
azok megtartását. Az is felhozatik indokul, hogy a 
színtársulat ép ugy hazafias és kulturális feladatot 
teljesít, mint a debreczeni dalegylet, melytől elis­
merését nem tagadja meg a főkapitány ur és végül 
a nagyváradi közönség egy része most is t á v o i 
m a r a d a színházba járástól; — igy a tervezett 
h a n g v e r s e n y az amúgy is nehezen fentartható 
színtársulatot károsítaná." Ha az indokolás magvát 
csakugyan a fönuebbi okoskodás képezi, akkor az 
csakugyan nem egyéb, mint nyilt kihívása Debre-
czennek s hálátlan viszonzása azon tőlünk telhető 
vendégszeretetnek, melylyel a nagyváradiakat 
utóbbi csoportos átrándulásuk alkalmával — értjük 
a helybeli kereskedők által Debreczenben rendezett 
társas összejövetelt, — fogadtuk. — Ha dalárdánk 
a színkörben akart volna dalestélyt rendezni, arra 
nézve természetesen a Bölönyi intendáns beleegye­
zése lett volna szükséges, a kiről azonban var 
okunk feltenni, hogy tekintve a nemes czélt, t. i. az 
E. M. K. E. czéljainak előmozdítását, az engedélyt 
bizonyára nem tagadandja meg. De itt egészen 
máskép áll a dolog, mert dalárdánk nem a színkör­
ben akart dalestélyt rendezni, hanem egy nyári 
vendéglői helyiség udvarán. — Jól ismerjük mi a 
színigazgatókkal köttetni szokott két oldalú szerző­
déseket, de aligha van a nagyváradin kivül olyan 
felfogású hatóság, mely egy dalárda jótékonyczélu 
előadását „látványosság", „czirkuszbeli produkcziók" 
vagy „daltársulat" szereplésével azonosítsa. Hiszen, 
ha ezen felfogás megállhatna, akkor tiltson meg a 
rendőrfőkapitány Nagyváradon minden nyári táncz-
vigalmat, társas összejövetelt stb., mert hisz' az 
az mind a színészet r o v á s á r a megy. Bármeny­
nyire is szeretnők higgadtan tárgyalni e dolgot s 
bármennyire szivünkön hordozzuk is a két város 
közti jó egyetértés szükségességét, mindazonáltal is 
e szűkkeblű határozatot, melyet reményijük : a vá­
rosi tanács, — hová az felebbezve lett, — megsem-
misitend, nem tekinthetjük másnak, mint rossz aka­
ratnak. — És ezúttal azonban nem mulaszthatja 
el kifejezést adni azon nézetünknek, hogy dalárdánk 
rendezősége lehetett volna egy kissé tapintatosabb 
is, és nagyon is elhamarkodva cselekedett, midőn 
fölvette program injába Nagyváradot is, mielőtt az 
ügyet a kellő formák közt rendezte volna, s igy 
alkalmat szolgáltatott arra, hogy a két város közti 
egyenetlenkedóst még jobban elmérgesitse. 

— Lanyha érdeklődés mellett folyik a 
szavazás iparosaink közt, hogy legyen-e vagy ne 
legyen ipartestület. Ugy látszik, {nem igen fog ezút­
tal sem lenni, mert a népesebb társulatok elnökségei 
már is ellene nyilatkoztak. Megfoghatatlan ez 
következetes ellenszenv az oly intézmény iránt, 
mely csak jót akar. Hallottuk, hogy egy társulatnak 
azért nem kell a testület, mert attól félnek, hogy 
„uraka lesznek a testület ügyeinek intézői, mi 
persze fura egy képzelgés. A szavazás persze a ta­
goktól függ s remélhetőleg tekintélyes száma lesz a 
testületet óhajtóknak is s mi reméljük, hogy a kor­
mány most már kényszer utján is érvényt fog sze­
rezni a törvény kívánalmainak. 

— A nógrádi uj főispán, gróf Dégenfeld-
Schomberg Lajos, beiktatása holnap hétfőn lesz 
Balassa-Gyarmaton. Ma vasárnap Szécsényben lesz 
tiszteletére díszebéd ós majális az erdőben, hová 
Szirákról nagy küldöttség hivja a főispánt. A bevo­
nulás hétfőn reggel történik kocsikon. A balassa­
gyarmati határban a járási főszolgabíró, a város 
szólén a községtanács, a megyeházán a megyebi 
zottság üdvözlik a főispánt. Délelőtt 10 órakor 
ünnepélyes „Veni Sancte"-t tartanak a nagytemp­
lomban, utána a beiktató közgyűlést a megyeházán. 
Délben a küldöttségek tisztelegnek s délután 2 óra­
kor kezdődik a díszebéd. Este fáklyásmenet, a szék­
ház nagytermében pedig a tisztviselői nyugdijalap 
[javára rendezett tánczYigalom fejezik be az ün 
nepélyt. — Városunkból B o c z k ó Sámuel főkapi 
tány és B é s z l e r Lajos t. tanácsnok vesznek részt 
az ünnepélyen. 

— Városi főreáltanodánk 6-ik osztálya 
bizonyosan felállíttatik a jövő tanévre. A tanács 
ajánlani fogja az e hó 11-én tartandó közgyűlésnek, 
mely bizonyosan megadja azt a 700 frtot, melybe 
azon osztály kerül; tekintve azt, hogy 8 helybeli 
növendék is lesz tanulója, kikért a szüléknek jelen­
tékeny összeget kellene fizetni más városban a 
tartásért. A tanárok készségesen vállalták magokra 
az óraszaporulat következtében növekvő teendőket 
s ugy a csekély áldozat szép ered meny nyel ke­
csegtet. 

— Dr. D u s ó c z k y Pál , ki hosszas betegség 
után teljesen felépülve, a fővárosból haza jött, itt 
orvosi hivatását újra folytatni fogja; azt hisszük, 
ezzel örömet szerzünk mindazoknak, kik nevezett 
orvos urnák egyszerű, minden nyegleségtől ment 
észszerű gyógymódját megszokták. 

—- A z alföldi sáskajárás pusztításairól 
még mindig érkeznek hirek. Jázova, T.-Sz.-Miklós 
Száján torontálmegyei községek határa nagyrészt 

áldozatul esett a sáskáknak. Issekutz Antal főszol­
gabíró vezetése mellett, naponta 1500 főnyi kiren­
delt közerő irtja a sáskát hajnali 3 órától este 8-ig. 
Elpusztítanak napjában 25— 30 hektolitert, de azért 
mégis annyian vannak, hogy 40—50 ül egy gabona­
szálon. Seprűkkel hajtják és agyonverik vagy meg­
égetik őket. Szeged körül 1000—1200 holdra teszik 
a sáskák által elpusztított területet. Az irtás foly 
Szolnokon, Orosházán, sőt már a Nyírségben is 
mutatkozik a sáska, s a csaholyi és gebei határok­
ban pusztit. Ső t — f á j d a l o m — m á r D e b r e -
czen h a t á r á n a „ V e k e r V n is é s z l e l t e k 
s á s k a c s o p o r t o t , h a b á r csak k i s e b b 
f o l t o k b a n is. Hódmezővásárhelyit a praktikusj 
gazdák már valami hasznát is tudják venni a sáská­
nak. Azok a gazdák, kiknek földjét a sáska meg­
lepte, temérdek ludat vettek össze, melyek nagy 
pusztítást visznek véghez a sáskák közt és igen 
meghíznak tőle. 

— Iskolai reform. A helybeli róm. kath. 
iskola tantestülete egyhangúlag elhatározta s a róm 
kath. iskolaszék egyhangúlag helyben hagyta lapunk 
szerkesztőjének azon indítványát, hogy a róm. kath. 
fiiskolánál jövőre az úgynevezett váltakozó rendszer 
lépjen életbe; e rendszernek előnye az, hogy ugyan­
azon tanitó viszi a növendékeket az első osztálytól 
kezdve minden osztályon keresztül; e szerint jövőre 
az 1-ső osztály tanítója P á p a i János, a 2-iké 
Húsz Lajos, a 3-iké K u r s i n s z k i László és a 
4-iké T ó t h László tanitók lesznek. A róm. kath. 
leányiskolában egy év múlva lép e rendszer életbe. 
Kapcsolatosan megemlítjük, hogy a r. k. leányiskolá­
nál megürült tanítónői állásra Ó v á r y Irma po­
zsonyi tanítónő lett megválasztva. 

— A „Bika" terjeszkedése. F e h é r 
H-'rman, a debreczeni venoéglősök atyamestere, ki 
nem szűnik meg folyton azon munkálkodni, hogy az 
ő üzleti helyiségét felkereső közönségnek minél na 
gyobb kényelmet nyújtson, ujabban kávéházi helyi­
ségét tetemesen megnagyobbította az által, hogy a 
régi úgynevezett „Kis Bika* sörház eddigi helyi­
ségeit is a kávéházhoz csatolta, mig a Piacz-térre 
néző M a y e r b ő r k e r e s k e d ő üzlethelyiségét 
sörházzá szándékozik átalakítani. A díszes és kényel­
mes helyiséget ajánljuk a közönség figyelmébe. 

— Zene v izsgálat . Özv. Z i v u s k a Fe-
renczné úrhölgy, ki mint zongora és énektanitónŐ 
kiváló hírnévnek örvend városunkban, pénteken d. 

tartotta meg a zene- és énekvizsgálatot a zenede 
egyik termében előkelő és diszes közönség jelenlété­
ben. A tanítványok névleg; K u c z i k Málika, Z i-
v u s k a Mariska, K u c z i k Margit, Z i v u s k a 
Irén, K u c z i k Mariska, A r a n y i Józsa, K o v á c s 
Gizella egyenkint és összesen megérdemelték Í 
kapott tapsokat, valamint a jeles zongora- és ének­
tanitónŐ is, ki valóban mesteri munkát végzett s a 
fokozatosan bemutatott haladás mindenkit meggyőz­
hetett arról, hogy a tanítványok a legkitűnőbb ve­
zetés alatt állottak. Különösen kivált szép hangjával 
K u c z i k Mariska, ki két sóló részt énekelt nagy 
tetszés mellett, továbbá Aranyi Józsa és Kovács Gi­
zella, kik zongora játékukkal arattakkiváló tetszést. 
A vizsgálaton Sz. Nagy Károly és Emmerth Antal 
zenetanárok is jelen voltak. 

— He lyre igaz í tásu l hosszabb levelet 
kaptunk gr. B e t h 1 e n Mikó Róza úrhölgytől, mint 
a „vöröskereszt- helybeli fiókjának elnökétől, egy 
még május hóban megjelent újdonságunkra vonat­
kozólag, melyben helytelenítettük azt, hogy az 
illető elnök a helyi lapok, de különösen a helyi érde­
kek mellőzésével nyíregyházi lapokban hirdetett 
pályázatot egy ápolónő kitanittatására nézve. Szí­
vesen adunk tért a czáfolat azon részének, mely 
szerint a pályázat november (!) hóban egyik hely­
beli lapban meg lett hirdetve, s ekkor mint a levél­
írója emliti: „jelentkeztek t ö b b e n is, akik közül 
a k i s z e m e l t azonban nem v á l t be Budapes­
ten." Nem értettük tehát s nem értjük most sem, 
hogy ha Debreczenből több jelentkező is akadt: 
miért kellett Nyíregyházán hirdetni pályázatot, 
holott Debreczenben kétszer annyi lakos és igy 
bizonyára sokkal több pályázó is akadhat, mint a 
szomszédos Nyíregyházán, a mi abból is kitűnik, 
hogy a pályázat meddő maradt s Júniusban" azt 
ismét meg kellett a helybeli „Ellenőr"-ben ujitani. 

— Véres verekedés volt ma egy hete egy 
czegléd-utczai korcsmában, mely épen az uj templom 
közelében van.— A véres verekedés botrányos 
lárma közt folyt le s a mi legfurcsább : egy óránál 
tovább tartott a szomszédok és nagyszámú járókelők 
bosszúságára és borzalmára. A rendőrség óvakodott 
gyorsan intézkedni, de elvégre mégis csak bekísér­
ték a vasárnap szentségét ekép megünneplő hő­
söket. 

- Ö n g y i l k o s nevelőnő. K a r p f H e n 
r i e t t e nevű zürichi származású, 44 éves, ref. val­
lású, hajadon franczia nevelőnő, egy uri családdal 
utóbbi időben künt-lakott a séta-kerti nyaralóban. 
A nevelőnő beteges volt, s több napig gyógykezelte 
Dr. Ujfalussy orvos — sárgaság ellen. A hó 2-án 
azonban a nevelőnő elhunyt. Azt hitték, hogy ter­
mészetes halállal múlt ki Miután azonban felmerült 
azon gyanú, hogy a nevelőnő öngyilkosság folytán 
halt el, a temetést elhalasztották s a hullát beszál­
lították a közkórházba. Dr. Ujfalussy megvizsgálván 
a hullát, azon felfedezésre jutott, hogy a szerencsét­
len nevelőnő f o s z f o r - m é r g e z é s következtében 
hunyt el. 

— A z ig ló i ágost. népiskola és polgári 
leányiskolájának nmlt tanévi értesítője be lett 
küldve hozzánk. E virágzó és jóhirü iskolák növen­
déke volt Debreczenből: K a r d o s Ilona, Kasza ­
n y i t z k y Irma és Sinay Emma M.-Péresről. Ugy 
tudjuk, hogy jövőre is több növendéke lesz e jól 
felszerelt s kiváló tanerőjü intézetnek városunkból. 

- Ősöd e g y bank ellen. A debreczeni 
ipartársulati bank felszámolás alatt" bejegyzett 
czég felszámolói, ugyané czég ellen c sődö t kértek. 
Csődbiztosul K o m l ó s s y Dezső kir. törvényszéki 
biró, tömeggondnoknl K o v á c s József, helyetteséül 
dr. M a g o s s György ügyvédek neveztettek ki. A 
követelések bejelentésére határidőöl f.é. szeptem­
ber hó 15 napja tüzetett ki. 

— Ajánlat a királynak. A király tavaly 
a gödöllői parforce vadászatok alkalmával tett ki­
rándulásain gyakran találkozott Keresztes bácsival,! 

a fóthi postással, a ki egylovas kocsiján naponkint 
!párszor megteszi az utat Fóth és Rákospalota közt. 
lAz öreg postás eredeti egy ember. Egy izben 
szembe találkozott a királyival az országúton s nem 
tért ki. Mikor e miatt kérdőre vonták, az öreg azt 
felelte: .Nem térek én ki még a királynak sem! 
I Hiszen ő felsége tudja a törvényt, hogy nekem jus­
som van ehhez." A király egyszer meg is szólította 
az öreg Keresztest s tréfásan megkérdezte tőle, 
hogy nem adná-e el neki a „Szikra" lovát. Az öreg 
nem-mel felelt. Most azonban Keresztns bácsit szo­
morúság érte. Besorozták a fiát katonának. Fogt i 
magát az Öreg s levelet irt Bécsbe a királynak, hogy 
most már hajlandó odaadni a „Szikra" lovát, ha ő 
felsége cserében hazaengedi fiát a katonaságtól. ;j 

— Halá los h i tkülönhség. Nagy-Tapol-
csányban meghatottsággal beszélnek egy zsidó csa­
lád gyászáról. Fuchs Lipót gazdag földbirtokos 
tizenkilencz éves fia: Fushs Nándor más nézeteket 
vallott, mint édes apja és anyja. Az apai ház szigorú 
orthodox törvényt tart, a fiu vallás dolgában sza­
badelvű vo-t, a mi kínos jelenetekre adott alkalmat. 
Az iíju a napokban aztán erőszakos megoldást s 
véget adott a vitának: öngyilkossá lett. A szülők 
megtörve gyászolják szerencsétlen végű fiukat. 

— R a b l ó g y i l k o s k o r c s m á r o s . A múlt 
év márezius havában a nyíregyházi országos vásárra 
ment Szabó Sándor böszörményi sertéskereskedő, s 
a vizsgálat adatai szerint valószínűleg Figeczki Pál 
hentesmester, városi bérlő és korcsmáros korcsmájá­
ban szállt meg. Ezentúl nem látták a sertéskupeczet, 
csak hetek múlva találták meg holttestét, melynek 
fején baltacsapásoktói eredő sebek tátongtak; 3057 
frtnyi pénze persze eltűnt. A vizsgálat folyamán 
Figeczki Pált és több társát vád alá helyezték, és 
meg is tartották üg5'ükben a végtárgyalást. A nyír­
egyházai törvényszék Figeczki Pál, B. Szita Károly 
és Kövér Miklós vádlottakat szándékos emberölés 
és rablás büntette miatt életfogytiglani fegyházra, 
Nagy Józsefet bűnpártolás miatt 9 havi fogházra 
Ítélte, mit csekély változtatásokkal a kir. tábla is 
helybenhagyott. Ma azonban a kir. kúria, Závody 
Albin biró előadása alapján f ö l o l d o t t a az Í té­
l e t e t és több pontra nézve pótvizsgálat megejtését 
rendeltééi. 

— A z uj egyforintosok, melyekről any-
nyi ellenmondó hir kelt szárnyra, a jövő héten mégis 
csak forgalomba kerülnek. A keddi napra van ki­
tűzve kibocsátásuk. Ha tehát történt is hiba, gyor­
san jóvá tették. 

— Röv id hírek. B e s z ü n t e t e t t zár­
l a t . H.-Szoboszlón— tudvalevőleg a sertések or-
báncz betegsége miatt zárlat rendeltetett el. Az 
alispáni hivatalhoz jött értesítés folytán, minthogy 
ott a betegség teljesen megszűnt, a zárlat felolda­
tott. — K i n e v e z é s ek. Gróf Degenfeld József fő 
ispán ur, gr. C s á k y Adorján végzett joghallgatót 
Hajdumegye közigazgatási gyakornokává kinevezte. 
— F i s e h e r Rudolf vasúti gyakornok kinevezte­
tett a magyarállam vaspálya helybeli raktárához 
raktárnoknak. — V á r o s i k ö z g y ű l é s tartatik 
folyó július hó 11-én. — L e l k é s z v á l a s z t á s . 
Ifj. K o v á c s János helybeli ev. ref. segédlelkész a 
furtai egyházközség lelkipásztorául nagy szótöbbség­
gel megválasztatott A kiváló képzettségű ifjú elő­
menetelének őszintén gratulálunk. — Az a r a t á s 
D e b r e c z e n é s H a j d u m e g y e területén több 
helyen kezdetét vette kevés kilátással még közép­
szerű eredményre is. — A gabonanemtiek a hideg 
tél és az esőtlen tavasz miatt szenvedtek sokat. 

— Humor. S z ü l e t é s n a p i a j á n d é k . 
A. Nos mivel lepte meg leányát születésnapján? B. 
Megengedtem neki, hogy azon két fog helyére, me­
lyeket névünnepén kihúzatott, ujakat tehessen. — 
S o k a t v e s z í t e t t . Nos veszített ön is valamint 
a M. bukásnál ? Többet mint 5000 forintot s a leg-
isszonyubb az, hogy ez összegben legalább is 200 
forint a sajátom volt. — R ö v i d e n . Kisasszony, 
szeretem kegyedet. — De hadnagy ur... '.. Hall­
gasson, nekem azt jobban kell tudnom. — B ö l c s 
e l ő r e l á t á s . Ezüst lakodalmas boldog házasság 
után az iparos megbetegszik és halálos ágyán magá­
hoz hivatja nejét s a következő tanácscsal szolgál 
neki: „Kedves nőm, ha meghalok, igyekezzél a mű­
vezetőt férjül megnyerni, hogy az üzlet fennakadást 
ne szenvedjen !u Könnyes szemekkel bár, de mégis 
nyugodtan, a nő ekként válaszol: „Erről már én is 
rég gondolkoztam." — H a s z n o s á l l a t o k . Ta­
n í t ó : Mily hasznot húzunk a macskákból? Tanít­
vány : A macskák kipusztítják az egereket. Tanító: 
S mire szolgálnak az egerek, Tanítvány : Táplálékul 
a macskáknak. 

— Ingat lanok forgalma a debreczeni 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál folyó 
évi június 22-tol julins 6-ig: Timóczki Gábor és 
neje Farkas Zsuzsanna veszik id. Mészáros János és 
neje Erdei Zsuzsanna újkerti szőllőjét 300 frtért. — 
Kovács János és neje Oláh Juliánná veszik Tóth 
Bálint és neje Deme Sára házát 775 frtért. — Deb­
reczen város veszi Lukács Géza gáti 9 boglyás ka-
szállóját 1800 frtért. — Kéki Sándor és neje Pász­
tor Erzsébet veszik Kéki József és neje Szentpéteri 
Eszter ondódi szántóföldjét 520 frtért. —- Szigeti 
Ferencz és neje Lénárt Sára veszik Bárányi György 
köntöskerti szőllőjét 1000 frtért. — Kerekes Emészt 
és neje Beké Juliánná veszik Pinczés Imre ondódi 
szántóföldjét 1260 frtért. — Szűcs Mihály és neje 
Détári Etelka veszik özv. Gulyás Józsefné Borús 
Juliánná homokkerti szőllője illetőségét 350 frtért. 
— Badai Oláh Pál és neje Bujdosó Mária veszik Bi-
sotka Gábor házát 3000 frtért. — A debreczeni 
„Nőegylet" veszi Márton Jánosné és társa libakerti 
földjét 200 frtért. — Nagy Jánosné Kovács Juliáuna 
veszi f Nagy István kaszálíóját 450 frtért. — Pász­
tor Sándor és neje Kis Juliánná veszik Trázsi Mária 
Varga Benine házát ondódi földjét 2000 frtért. — 
Simon Juliánná özv. Nagy Saulné veszi Pásztor 
Sándor és neje Kiss Juliánná házát ujföldével 800 
forintért. 

— Hymen. K o v á c s József pénzügyigaz­
gatósági fogalmazó ma egy hete esküdött meg 
E d v i 111 é s R ó z a urhölgygyel. Násznagyok vol­
tak : Várady Imre és Csáthy Károly. Az esketést 
Materni Lajos ágost. lelkész végezte. Boldogságot 

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. év 27-ik számához. 
kívánunk az uj párnak. —- E héten jegyezte el Bor 
bé ly József végzett gazdász és az „Azienda" biz­
tosító társulat helybeli í'őügynökségének fiatal tiszt­
viselője V e d r ő d i Ottilia kisasszonyt Dr. Vedródi 
Viktor gazdasági tanintézeti tanárnak kedves 
leányát. —Nagyváradon fíéz János.polgári iskolai 
tanár oltárhoz vezette M a k k a y Gizella kisasz-
szonyt, Makkay Vincze polgári iskolai tanár Manyiit. 

-—Halálozások. Őszinte részvétet keltett 
városunkban a fiatal S c h e e r J a k a b n a k a hely-' 
béli.tekintélyes S c h e e r család egyik derék tag­
jának váratlanul bekövetkezett halála. A temotéseu 
városunk elokeló közönsége valláskülönbség nélkül 
roppant nagy számmal jelent meg s e nagy részvét; 
mutatja, hogy a gyászoló család mily kiváló tiszte, 
létnek örvend városunkban. Béke a korán elhunyt 
hamvaira! — B a r c z a D á n i e l a hajdúkerület, 
majd városunk messze területén hires csendbiztosa 
Nagyváradon meghalt. Az erős napbarnitotta szívós 
természetű férfiú megtört s zilált anyagi viszonyai 
elősegítették halálát. — Nagy Gábor szűcsmester 
életének 6Mk évében elhalt — F a r k a s Ferencz 
és nejét nagy csapás érte. Július 1-én temették el 
5 éves kis kedves leányukat E m m á t . A megszo­
morodott szülők köszönetüket nyilvánítják mind­
azoknak, kik bánataikban résztvettek. — G e r s o n 
Ödön, nyűg. őrnagy, városunk szóles és előkelő 
körében ismert és tisztelt férfiú e hó 5-én reggeli 
7a6 órakor meghalt. Temetése f hó 7-én délután 5 
órakor a róm. kath. egyház szertartása szerint lesz. 
Az engesztelő szent mise áldozat pedig f. hó 9rén 
d. e. 9 órakor fog a róm. kath. templomban az egek 
Urának bemutattatni. Béke poraira! I 

— Termény-p iaczun ion az 1889. évi | 
július hó 2-káu tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal : 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár. alsó ár. 

Búza . . . . 6.60 
Kétszeres . . . 5.60 
Rozs . . . . 5.20 
Árpa . . . . 5.30 
Zab . . . . 6.00 
Uj tengeri . . . 5.30 
Köles . . . . 5.80 
1 zsák burgonya. . 1.20 kr. 
100 ki. szalonna . 55.00 54.00 53.00 
100 ki. háj. . . 55.00 54.60 53.00 

6,50, 
5 50 
5.10 
5.2.0 
5.90 
5.20 
5.70 

6.40 
5.40 
5.00, 
5.10 
5.80 
5.10 
5.60 

Sajnos, hogy ez a meszelés szokatlan hamarj 
megtörténik a városház ezen szobájában. 

Nem lehetne a meszelésnél például venni a — 
kútfúrás gyorsaságát ? 

A kik adót fizetnek nem haragudnának érte. 
Talán azok sem a kik — szedik. * 
A királyi tábla után nagy az epekedés még 

minílég. 
Egyik város tul liczitálja a másikat az áldpzat-

zség,h,en, 
Debreczen eddig még nem sokat ígért. 
— Hát mért is igférne, — mondja egy polgár­

társ, ha jön vagy 50 család akkor 45 abból bizonya-
san — kontóra fog élni. 

Ilyen kontozó ember pedig elég van, még a 
kir. tábla nélkül is. 

* 
Az iskolák adják az „Értesítőit. 
Kiadta Lichtblau A, is a maga iskolájáról, az 

— értesítést egy helybeli lapban, felemlítve, hogy 
iskolájának egyetlen hallgatója letette a vizsgát, 
mely feljogosítja — önkéntesnek lenni. 

Hát ez nagyon szép. 
De kérdjük a kir. tanfülügyelőt, hogy mért 

enged ilyen zug iskolát létezni. 
Kárt ugyan nem sokat tesz, de ha tilos a zug-

irászat, bizony tilosnak kell lenni a — zugtauitós 
ko.dásnak is. 

V e g y e s . 
- Ajaijlkozjás. Gyakorlott okleveles tanító, 

a ki gvmnasiumi reál vagy elemi osztályoknál szük-
ségeltetend.ő tantárgyakon kívül a német és franczia 
nyelvet, ugyszinte zenét (hegedű) alaposan tanít, 
magán órákat óhajt adni. Felvilágosítással szolgál 

C S A R N O K . 

Karczolatok. 
Innen, onnan, mindenünnen. 

Kezdünk hozzá szokni a — meleghez. 
Sokáig nagyon potyögőst:n esett biz ez a nagy 

hőség, de hát bele törődtünk. 
Hiszen ha vannak emberek, a kik üzletszerű' 

leg — koplalnak, (nem a napdijasokat értem) s az 
éhséget kiállják, miért ne állanánk ki mi a hőséget ? 

Hiszen van annak — sok kellemes enyhítője! 
A hűvös pedig jól esik — bárminő alakban. 
Persze kizárva azt, ha a doktor, vagy a tek, 

királyi törvényszék téteti az embert — huvöoro. 
* 

A törvénykezésben is beállott a szünet. . 
Hát hiszen nincs is nekünk ez ellen semmiféle 

alapos kifogásunk, — csak azt szeretnénk, ha csak­
ugyan szünet állna be még a — váltó óvásoknál is. 

Ez t. i. nagyon sok (váltót alá-) Írónak réme. 
* 

Július elseje elmúlt. 
Erre a napra ígérték meg, hogy Zsigmondi 

tovább fúratja az ugró kutat. 
Hát biz ez a fúrás megint csak nem követke­

zik be. 
Kövesdi János azt állítja, hogy nem is fög az 

másodszor a fúráshoz, a kinek először — bele tört 
a bicskája. 

Az volt mondva és Ígérve, hogy most már 
gőzzel fúrják az ugró kutat. 

Eddig csak emberi erő dolgozott s még is hó­
napokig tartó szünetek voltak. 

Remélhetőleg, ha gőzzel dolgoznak s abba 
hagyják a munkát, hát pihenni fognak a — feltá­
madásig. 

Hát akkor se lesz késő. j 
A feltámadáskor úgyis nagy keletje lesz re­

mélhetőleg a — mosdó-víznek. 

A vízről jut eszembe a — bor. 
E kettő nagyon rokon fogalom. 
A borról eszembe jut az a hires város, mely­

ben évenkint 3 millió liter bor foly le a gégéken. . 
Ezt a várost ismerteti egy pesti hírlap. 
Hohó, jeles város is az ott a Bácskában. 
Ott értik csak isten igazában, hogy mikép kell 

— inni. 
Ott történt meg, hogy bizonyos hivatal egész 

személyszete neki ült az ivásnak szombaton este s 
addig ittak, mig a hajdú meg nem zavarta őket 
azzal a hirrel, hogy a berendelt ügyes-bajos emberek 
zúgolódnak már. 

— Üm! hát csak zúgolódnak ? — mondja a 
főnök, — hát ugyan hány óra is lehet már ? 

Nézi, nézi az órát, de biz az megállott. 
— Ugyan Feri öcsém, hagy óra V kérdi a se­

gédjétől. 
Feri öcsém előkeresi az órát s ekkép szolt: 
— Hogy hány óra, azt nem tudom, mert az én 

órám is áll, hanem azt hiszem, hogy lehet ugy — 
s z e r e da dé l . 

Az lehet a város t. szerk. ur! a hol a hi­
vatal személyzete neki ül szombat este a csöndes 
ivásnak s még szerdán délben is ott nyakalnak. 

Mikor fog ez a szerencsétlen Debreczen ilyen 
színvonalra emelkedni ? 1.. . • 

* 
„Értesíttetik* (hivatalos stélus!) a t. ez. adó­

fizető közönség (ez már nem hivatalos hang,) hogy 
két nap nem lehet adót fizetni a legnagyobb és 
legönfeláldozóbb honfiúi buzgalom daczára sem. 

Mert „meszelődik" (ezjs hivatalos stélus) a 
pénztár. 

Ezt olvastuk a múlt hó végén. 

A g y e r m e k e k nevelése . Egy nemrég 
megjelent egészségügyi munka arra figyelmezteti az 
orvosokat, hogy mindazon családoknál, a hol bejára 
tosak, szigorúan ügyeljenek a gyermekeknél arra, 
hogy attól a kortól kezdve, a mikor úgynevezett 
tejfogaikat elveszítik, elismert minőségű szájkon­
zerváló szerekkel rendszeresen tisztogassák száju­
kat és fogaikat. Az emiitett mü ugyanis statistikai-
lag bebizonyítja, hogy a száj-, fog- és az emésztő 
szervek bajai legtöbbnyire oly egyéneknél fordulnak 
elő, kiknél a száj és fogak konzerválását gyermek' 
korukban elhanyagolták. E mü tudós irója minden 
kinek legmelegebben ajánlja dr. Popp J. G. udvari 
fogorvos készítményeit és pedig Ana the r in száj­
v i z é t (melynek palaczkjait nemrég t e t e m e s e n 
m e g n a g y o b b í t o t t á k . Ára 50 kr, 1 frt és 1 frt 
40 kr.) f o g p a s z t á j á t (35 kr és 1 frt 22 kr), nö­
v é n y f o g p o r á t (63 kr) és végre odvas fogak ki­
töltésére f o g t ö m ő j é t (1 frt). De Csak Popp-
féle készítmények fogadandók el, mert e szereket 
erősen utánozzák és hamisítják. — E szerek kap- j 
hatók: Debreczenben minden gyógyszertárban. I 

Van szerencsém a n. érdemű közönség b. 
tudomására hozqi, bogy p m c z é i n i tultömött-

és a szüret közeledése következtében a 
mai naptól fogva köveikoző árakban mérem ki 
literenként kitűnő u r a s á g i b o r a i m a t : 

1 liter 1888. Kágyai 18 kr 
1 „ 1885. Kágyai 22 „ 
1 „ 1885. Diószegi 26 „ 
1 „ 1886. Jankai Lévay-féle 34 „ 

Ajánlom továbbá nagy gyű j t eményem a leg« 
finomabb f e h é r és v ö r ö s , be l - és külföldi 

csemege- és gyégykrokML 
Pinczcim megtekintése bárkinek rendelke­

zésére áll. 
Gyots és pontos kiszolgálást biztosit 

KATZ LAJOS 
bor nagykereskedése, 

Debreczen, főtér, 1899-dik szám 
a „Hungária" mellett. 

(234.) 1—2. 

fogorvos 
rendelő helyiségét f. é. május 
hó 20-tól fogva Dr. Szécsi Emil 

volt lakásába tette át. 
(187.) 6—52.) 

Hentes üzlet megnyitás. 
Vau szerencsém a nagyérdemű közön 

ség becses tudomására hozni, miszerint 
h e n t e s ü z l e t e m e t , a mai kor igényeinek 
megfelelően rendeztem be, hol naponkint 
fehér, füstölt és paprikás szalonna, friss 
olvasztott zsír, vagy zsírnak való szalonna, 
továbbá friss és füstölt kolbász, naponkint 
friss tepertő, disznósajt, szalvaládé, virsli, 
parizer, sonka, szalámi és sertés hús kap­
ható.— Vidéki megrendeéseket is elfogadok 
és a legjutáuyosabb árért kiszolgálok. 

A n.é. közönség becses pártfogását kéri) 

Czeglédi Mihály, 
hentes. 

Kis-Gzegléd-utcza 156. 
(235.) 1 - 3 . ) 

Kereskedelmi tanintézet 
Nagyváradon* 

1885. évi augusztus 3-án 29,801, sz. a. 
közoktatásügyi m, k, kormányrendelet értelmé­
ben szervezett s a b u d a p e s t i k e r e s k e ­
d e l m i a k a d é m i á v a l azonos be rendezésű 
e g y e u l ő r a n g ú és j o g ú s z a k i s k o l a . 

A tanfolyam 3 évre terjed, — Fogy m-
n a z i u m o t , f ő r e á l t a n o d á t v é g z e t t e k 
s z á m á r a 1 é v i s z a k t a n f o l y a m . 

Végzett hallgatók az egyévi Önkéntes­
ség- kedvezményében részeltetnek s azonnal 
e l ő n y ö s a l k a l m a z á s t nyernek. 

Legközelebbi tanév 1889, szeptember hó­
ban nyilik meg. 

Bővebb értesítést készséggel nynjt az 
igazgató 

(181.) 7-8. Propper N. János. 

Sü k e t e k n e k igen éídekes 132 oldal 
hosszú, III-dik értekezlett a süketség, fül-
ziúfc&ö 6* o=ofenöir ay<Witíí .sáró] : í h á t r á n V 
nélkül mindenkinek hivatására) 10 kr fize­

tésért küld J. H. Nicholson, Bécs IX., Ko-
lingasse 4. 

Felelős szerkesztő : Tóth László. 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Zicherman H. 

iW H MJL.TTJEn. 

B o h s e i d e n e B a s t k l e i d e r fl. 1 0 . 5 0 
p e r KrObe und bessere Qualitaten. 

W e i s s e S e i d e n s t o f f e v o n 6 0 k r . 
b í S fl. 1 1 . 4 5 per Méter — glalt und gemustert 
(eirca. 150 versoh. Quol.) — versendet roben- und 
slücUweise portó- tind zollfrei das Fubrik-Depőt (x. 
Hennebei 'g (k. u. k. Hoflieforant), Z ü r i c h . Mustcr 
umgoheiid. Briefe koslen 10 kr Portó. 

*V eí a-{Qt^t-
Hazánk 

legt i sztább, 
legolcsóbb és legjobb 

szénsavdús, égvényes 

S4VANYUVIZE , 
V é g h l e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Főrak tá r Debreczen és vidéke részére 

GJSHUÉiBY "wffiM*&& U e f e r e e x e n . 
(114.) 15—15. 

Euhn Károly és társa 
J B é o s l b e n 

LEGÚJABB IHODATOLLAKAT 
336. s z á m ú r u g a n y o s , 337. sz. erösebb, 
szép, d iva tos alakban és a legfinomabb 

minőségben ajánltatnak. 
Gyári-raktár : I . í s t v á n - t é r 6 . s z . 
Továbbá kapható az összes irószerkeres 

kedésekben.fg (22.) 8 13. 

D E B E E Ö Z 1 N . 
Rendkívüli leszállított árban ajánlok csinos 

és divatos formájú 

BEFFŐTTES ÜVEGET 
hozzá való p e r g a m e n t p a p i r o s t és k ö ­
t ö z ő z s i n e g e t , 

UBORKÁS ÜVEGET 
a legerősebb minősségben. 

A nagyérdemű közönség rendeleteit kérve, 
mély tisztelettel 

LÁM SÁNDOR 
ü v e g - é s p o r c z e l l á n - ü z l e t e 

(223.) l ~ 3 . h a t v a n - u t o z á n . 

A „Pannónia" taétóz 
fényes berendezéssel eladó vagy bérbe adó; 
ugyanott egy lakosztály minden órán kiadó. 
Értekezhetni S o m o g y i I m r é v e l 341-dik 
szám alatt. 217.) 3—4. 

A k i v a l a m e l y l é t r á t 
a k a r v e n n i , az hozasson előbb 
egy ingyenes képes árjegyzéket 

kitűnően szerkesztett s z é t ­
t o l h a t ó és e r ő s létrákról 

az I. osztrák szabadalmazott 
létra- ós szerelvénygyárból; 
B é c s , H e i l i gens t ad t , Nussdor fe rs t rassc 
Í 0 1 ; szállító a cs. kir. várak, színházak, vas­
utak, konyhák, gyárak, üzletek, tűzoltók stb. 
részére. Állandóan raktáron : tolható ós erős 
ke t tős sze rkeze tű t r ansmiss ioná l i s és tűz­
ol tó- lé t rák m i n d e n n a g y s á g b a n , valamint j 
k ivá lóan erős tö lgy- lé t rák . 

Egyedüli különleges gyár a birodalomban 
1888 ban ötször szabadalmazva. 

(230.) 2—12, 

A'ISZLOICLIGI. vxuuu • ~ 
hogy szúró-borjú és gyenge-bovjúhús üzletemet, 
a borjúhúst mérő téren, a Kisuj-utcza szegletén 
megnyitottam. Az árak, melyek a legsolidabb 
kiszolgálás mellett a lehető legolcsóbbak, üzle­
temnél ki vannak téve. — A n. é. közönség 
becses pártfogását kérve 

maradok teljes tisztelettel 

Magyar János, 
(199) 6—6. mészáros-mester. 

A f ő f á j á s b a n s z e n v e d ő k n e k v i g a ­
s z u l s z o l g á l n a k a S e n k e n b e r g - f é l e 

M i g r a i n F a s t i l l á k , 
Ezeknek föalkatrésze a hatásos Antiprym, a mely 

azonban más gyógyanyaggal összeköttetésben a fentiit 
Pastilláknak alakjában; gyógyhatását a makacs Migrain 
ellen felitartja. Az elviselhetlen, gyakran minden b»Hen 
visszatérő, a foglalatosságot megbénító fejfájások eltünek. 

3 legfeljebb 5 Pastiílának használata után is a be­
teg ujjászülöttnek érzi magát. 

A Pastilláknak kellemes csomagolása dobozokba, 
alkalmassá teszi azt, hogy mint czukrocskákal mindig 
magával hordhatja az ember és szükség esetén azon­
nal is használhatja. — Egy doboz ára, használati 
utasítással 95 kr, o. é. 

Az E. Senkeuberg gyógyszerész név, többszörösen 
olvasható minden dobozon. Minden más értéktelen utánzás. 

Csakis gyógyszertárakban kaphatók. — Ha esetleg va­
lamely gyógyszertárban nincs készletben, ugy minden-
setre C. BRADY gyógyszerész főraktárában, Kremsier-

ben, Morvaországban kaphatók. — A megküldés fizetve 
történik, a dij előre beküldése után. 

Debreczenben Kapható Dr. Rotschneck V. Emil 
gyógyszerésznél, itt telephon összeköttetés van. 

ML ELSŐ K4OTKHT&--É8 TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHEBMÁN H, irodája főtér, Áron Miksa-ház. 

ffigy 8 lóerejü szalmafüzelésre alkalmas gőz-
cséplő-készlet részi&tfizetésre is eladó. — 
Értekezhetni irodámban. (60) 

tögy 13—14 éves ifjú, ki legalább is 4 elemi 
osztályt végzett, egy helybeli fuszerűzlet-
ben azonnali felvételt talál; bővebb felvilá­
gosítással szolgál irodám. (59.) 

Nagyuj-utcza elején egy 28 öles utczai terü­
letből álló házas telek, legkedvezőbb felté-j 
telek mellett és legjutányosabb áron eladó.j 
Értekezhetni irodámban."' (57.) 

Két nyilas sestakerti szőllő, pajtával és szü-j 
retelő edényekkel együtt örök áron eladó.j 
Értekezhetni irodámban. (48.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen , ' főpiaez. Áron Miksa u r h a z á b a n Kisu j -u tcza szegle tén . 
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A'i I S T V Á N gőzmalom-társulat 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887.ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pította 1887. jun. I én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fiaeté* welhü. 

A. B. Asztali ú&vs nn̂ ys-vw-' \u 
< . szinte 
;. Királyiét 

I.í'E};lit.at . . . 
2*íonrli8zt 

lí y.BentlyeÜHzt Uülöuiis . 
4 H . • • 
6. Fuhér kenyérl iszt 1-HO mni'.i . 
o. szinte 12-od s 
•. KcaépküuyörlÍHv:t 1-si' „ 

r . .. « Ü-od „ 
Jíjjruii 1 -,ÍÓ 

3 od 

l i 

,a,70i< 
»7ü , 
„ 5 0 
„ 50 
„ 5 0 

» kiló 
15 80 
14 80 
14 80 
J4 40 
14 — 
13 GO 
13—• 
12 80 
12 20 
11 40 
10 60 
10 20 

9 — 
8 --1 

4 20 
3 80 

LábüVzt 
Veres üfat . - -

Í ] . Finom korpa zsákkal 
U;. Durvakorpu asákkal 

A tinóm és durva korpa urából eddig 
eiiKüdélypstetl n^ - tó l i engedn iéuy a iYmiern-
liiott pgye/iuény folytán Bzmtén beszüntüt­
te te t t . 

Debreczcn, 1889. Július 3. 
(2G.) 27—52 

ucx£cxxxzxzxzxz3rxexsnz^Bi 

Az összes orvostudományok tudora 

DR TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

odvas fogakat 
fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolít el; 
fogakat töm porczellán-, ezüst-, arany nyal, s 
egy állandóan alkalmazott (amerikában-képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 
műfog betéteket eszközli. 

(216,1 4—52, 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség­
nek ezennel tudomására hozni, hogy a P i a c z -
u í c z a 1 9 0 3 . sz . h á z b a n régóta fennálló 

a z u t c z á r a ny í ló b o l t h e l y i s é g b e n 
r e n d e z t e m be, s h a z á n k j e l e s e b b 
'boraiból, k ü l ö n ö s e n p e d i g 

érmelléki borokból, 
szép választékkal rendelkezvén, p o h á r és 
l i t e r s z á m r a , vagy palaczkokban csinosan 
kiállítva. Hordókban szinte k i s e b b n a g y o b b 
m e n n y i s é g b e n olcsó á r o n s z o l g á l ­
h a t o k , s a borok eredeti jó minőségeért fele­
lősséget vállalok. 

A nagyérdemű fogyasztó közönség becses 
pártfogásáért és megtisztisztelő bizalmáért ese­
dezvén, maradok tisztelettel 

POSSZERT JÁNOS. 
(229.) 2 - 3 . 

DEBRECZENBEN, 
a „MARGIT" fürdőintézet telepén újonnan 

épített, s a mai tudomány színvonalán álló 

HIDEGVÍZ GYÓGYITÉZET 
m i ü t hó 25-én m e g n y í l t . 

Helyi vasúti közlekedés, — nyilvános telefon­
összeköttetés, — árnyas sétányok, —kitűnő 
vendéglő. — Vidéki vendégek ellátásáról gon­

doskodva van. 
I n t é z e t i o rvos : 

BXed. U i d v . D r . TIHANYI S Á M U E L . 
Kimerítő programmok a fürdő pénztárnál és ki-
váuatra a vidékre bérmentve megküldetik. — 
Előjegyzések a fürdő pénztárnál bármikor elfo­

gadtatnak. (218.) 4—5/ 

2^£a, a, l e ^ f c e d ^ e l t e l o b ée ' legel te^eciLteToTo l e j p l 

'1 

iz éves múlt ,11 a Pe . t i Hirlap ™gött. Tiz év alatt vivta ki, hogy a legelterjedtebb magyar lap lett Ha leg^ 

elterjedtebb, ugy önkényt érthetőleg a legkedveltebb is. Vo^-4i«««l InWtatta soha sem 
S mint lett azzá? Erre méltán büszke lehet. Mert becsületesen és tok^^to^tt M i / ^ 

úszva a divatos áramlattal, azt a zászlót, melyet * év előtt k i j ö t t : a «aba e , ™ ™ £ ^ + J ^ " 
mt-mm® a legutóbbi tíz év alatt is sokszor rossz idő járt erre a zászlóra . . S ha ma - ^ T ^ S -
t á b l a i a háta mögött - diadalmasan tekinthet vissza a Pesti ffirlap e lobogó alatt kivívott sikereire, mfl 
tán tölti el megelégedés a múltra, bizalom a jövőre nézve. 

Szabadelvűsé*, függetlenaég ! Ez volt s ez lesz jelszava és iránya jovóre u a Pesti 

HirlaPFÜ£g:etlenséír minden Irányban! Ebben rejlik a lap ereje, melynél fogva minden 
kötelező tekintetek nélkül megmondhatja az igazat mindenkinek: a kormánynak és azt tá- ^ 
mogató többségnek ép ugy, mint az ellenzéknek. Sohasem hízelegve a közönség hullámzó . 
szeszélyének sem; sohasem a közönség után, de mindig előtte járva annak. 

Ezt a programmot, ezt az irányt vallják magukénak azok a különböző 
pártállása kitűnő publicisták, kik a Fes t i Hírlap politikai és ^ 
társadalmi cikkeit irják. 

A politikától eltekintve, a Pest i Hirlap tárcáit is legelső 
rendű szépirodalmi e rők szolgáltatják. U-y, hogy ma nincs ^ 
lap, mely tárcaközlemények tekintetében vetélkedhetnék a * 
Pesti Hírlappal. 

m 

$ 

legyen a 
"Mikszáth Kálmán ál­

tal irt, — „A t . Házból" 
— közkedveltségü ország­

gyűlési karcolatokra, továbbá a 
fővárosi közgyűlésekről és törvényszéki 

esetekről irott mulattató rajzokra, tréfás le­
írásokra, apróságokra, stb. hivatkozni. 

w A Pest i Hirlapnak van ma legbővebb 
napihir-, szinháa- é s törvénykezési rovata. 

A távirati tudósításokra oly gondot fordít, hogy 
w ma már a hírrovat (hazai hirek) nagyobb részét is sürgönyök képezik, 
mert a Pesti Hirlapnak már az express-levél sem jön elég gyorsan. 

w A külföldi nevezetesebb politikai és nem politikai eseményekről ped.g az 
összes európai fővárosokból saját megbízott tudósítói küldenek -

költséget nem kímélve - mindig lehetőleg kimerítő sürgönyöket 
Specialitását képezi még a Pesti Hirlapnak a mindenki által oly szívesen olvasott. 

W tanulságos és szórakoztató szerkesztői üzenetek rovata ; (naponta több, mint az összes 
. napilapoké eflész héten át, mi a szerkesztőség és olvasó közönség között fenn.Uo szívélyes 
családias viszonyról tesz élénk tanúságot). « M _ A 

r S bár a legdíszesebb kiállításban naponta (a hétfőt kivéve) ket teljes ivet --18: oldal - folvá-
' gott állapotban ad az olvasó kezébe, külön kedvezményül hetenkint még egy zenemel lekletet» kapnak 
lap előfizetői, teljesen ingyen. Oly kedvezmény, minőt ma egyet len európai lap sem nyújt ^ z o n s e g é n e k 

Előfizetés - legcélszerűbben postautalványnyal - a hó bármely napjától kezdve eszközölhető s az előfizetési 
pénzek a Pes t i Hi r lap k iadóh iva ta lába (Budapest, nádor-utoa 7. sz.) küldendők. 
P ^ F Levelező lapon nyilvánított óhajra a Pest i Hirlap egy hét ig ingyen és bérmentve kapható 

mutatványul. 

De nem vetélkedhetik — közelismerés szerint 
— a ta r ta lom bősége, vá l toza tossága és 
élénksége dolgában sem. Annyi szóra­
koztató közleményt, tréfás karcolatot, 
pikantériát, s a mellett annyi hasz-
nos ismeretterjesztő cikket ma 
kétségbevonhai latiul egy 
más lap sem hoz 

Pf 

Egész évre 14 frt, íél évre 7 írt, negyedévre 3 irt 50 kr., egy hóra 1 frt 20 kr. 
ummmmmmmmmumKamMmmi • 

L-

K \IÍIM>S LASZLO 
D e h r e c z e n h e n , c z e g l é d - u t c z a . 

Ajánlja : 
a lakváltoztatási-negyed alkalmából 

fehér, szürke, szinesen mintázott vagy színes 
borduros 

ablakfüggöny 
és 

napelleni ponyva-gradliait, 
melyekből megrendelésre 

kész függönyök 
IS SZOi 

Továbbá a ján l ja : 
g y a p j n - f ü g g ö n y e i t (Portiére) és 

á g y ter i tő i t . (29.) 23—52. 

•xmxi i cL^^ ^ M a g y a r o r s z á g l e g h í r e s e b b s l e g 
szénsav&úsabb á s v á n y v i z e , a 

SZOLYUAI 

M 

fi 

mely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkel 
lemesebb üdítő ital nyújtja; gyomor- és 
idegbajokban gyors és kitűnő segélyt ád; 
tüdő , hörgbántalmaknál, húgycüőnólyag 
hurutoknál és járványos betegségek al 

kalmával kitűnő gyógyszert képez. 
A szolyvai viz csak akkor tekinthető friss 
töltésű, valódi, hamisítatlannak, ha 
dugasz külszínen, úgyszintén a ezimlapon 

e czég : 
„GERMÁN ÉS BODNÁR" 

olvasható. 
Megrendelhető: Szolyván, Beregmegye 
az ásványvízforrás igazgatóságánál; kap­
ható bárhol minden fűszerkereskedésben. 

Hazafiúi tisztelettel 
GERMÁN és BODNÁR 
gróf Schömborn Buchheim Ervin uradalmi 

ásványvíz bérlők. 
(190.) 7—? 

ixoxn^xixixiiixxi 

Gazdálkodók figyelmébe. 
A mezei munka-idény beálltával a gazda-közönségnek a munkások részére ajánlunk 

50 literen felül jó minőségű 

l i te r jé t 2 3 k r a j c z á r j á v a l , minden további adótól és fizetéstől mentesen. 
Hordót d y m e n t e s e n kölcsön adunk hozzá. 
Vasú t i r ende lmenyek pon tosan e szközö l t e tnek . 
A. tioAiaoageiii Kezességet vállalva, a gazda-közönség eddigi, becses pártfogását 

köszönjük s azt továbbra is kérjük. — Számos megrendelést kérve maradunk. 
Tisztelettel 

KLEIN és MARKOVITS, 
(223.) 3—? Nagy-Hatvan-utcza 1573. sz. 

"4 FŐTISZTELENDŐ ÉS KEGYES 

„Benedek-rendii" szerzetesektől 
Soulac-i apátság Girondéban. 

Prior slíom MAOV^LOMIE, 
2 arany érem : Brüssel 1880 — London 1884. 

A legmagasabb kitüntetések. 
Feltalál-1 Q ^ Q " U Q * I PierreBoursaud 
tatolt: 1 0 I Ü " U a i l l prior által. 

A főtisztelendő és kegyes „ B e n e d e k -
r e n d i n e k f og -e l i x i r j ének minden­
napi használata, — egy pár cseppnyi adag 
egy pohár vízben — megakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyítja a 
lyukas fogat, melynek fehér fényt és szi­
lárdságot kölcsönöz, s a mellett a foghúst erősíti és 
épen tartja. 

Olvasóinknak tehát tényleg szolgálatot leszünk, a 
midőn fígyelmöket ezen régi és hasznos készítményre 

felhívjuk, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli óvszer a fogfájás ellen 
Ház alapít tatot t 1807-ben ÖTTH-TTTKT B o r d e a u x 106 és 108, 

Wíyiiyynlik : OJjUUlll R u e b roix de Sequey. 
KapliatÓ: minden nevezetesebb illatszerárú kereskedésben, gyógyszertárak-

ban és gyógysz.'rárú (drog»e) kercskede'sekheri. (316.) 26—52 

Gyöngeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a Dr. Mül-
ler egészségügyi tanácsos 
világhírű és megbecsül-
hetlen 

Miraculo-Prápara-
tum-ja által, mely arany­
éremmel van kitüntetve. 

Ezek az elgyengült testnek 
ifjúi erőt kölcsönöznek és ez 
áital világhírre vergődtek.Uj, 
tudományos utasítás 60krnak 
levéljogyekben való bekül­
dése mellett, bérmentesített 
levélboritékban. 

Sendt Eduárd 
Braunscliweig. 

(124.) 41—Y. 

gpxo[xx2X3naxo:xxr 

M Bécsi gye™i.efe #»,]pli®sK#« 
könnyen M H Legjobb táplálék csecsemőknek, tökéletes pótléka az anyatejnek 

Q e m é s z t h e t ő , CSOnt é s V é r k é p z ő . — Kipróbálva és njáulva tanár : Dr. Godessoy, Dr. 11. Berger, ür. ^ 
Li Exner igazgató, Dr. J. Schnílzler kormány tanácsos, a poliklinika igazgatója, Dr. E. Falken Md és más orvosi ö 
y tekint éhek áüai — Gycrmekágyasiok, mellfájósok és betegségből lábbadozóknak ezen M 
M kitűnő tápszer erősítő, gyógyító és oldékony, — Egy nagy doboz ára 80 kr, egy kis doboz M 
W 45 k r használati utasítással. — Kanhutó D *» b r ft «•/. p. nhcii • "Rr. Ttotschneck V. E m i l PVőpvsaeré™ N ^ A« ^JL —-..«.„,. ««»aiia»jai. — Kapható D e b r e ez e nben 
Q urnul, itt telephon összeköttetés van ^ (177.) 5 - 6 . ^ j 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

^7J V » « S * ^ S l L d L e 9 B « « « 
KÉZMŰ-ÉS RÖVIDÁRU-RAKTÁR. , . . 

Kül-és belföldi ruha és ing Creton, Voil, Zephir, Satuin, általán ^ x fe ^ 
mindenféle mosó kelmék, Chiffon, havasi (dovlas) és másnemű pamut-, 

& . 
& 

Greas- és czérnavásznak, asztalneműéit, törülközők, k á v é s - y v v c 

a b r o s z o k , b ú t o r - és t á n y é r - t ö r l ő k , ágykanavász, ^ / ^ < í \ x 
színes, fehér, vászon- s pamut-zsebkendök, nyomott szegélyű "/fs? Q?l/^ legjobb 
kötények, pamut és czérna kék vásznak, szabó kellékek s y ^ y ^ r minőségű 
bélésneműek, selyem-, mosó- s Oaebcmir-fej-kendők. ^ ^ V x ., ^r 
L e g j o b b g y á r t m á n y ú fehér- és s z í n e s - , ^ ^ ^ ( ö ^ y ^ V c l I T Ő -
k ö t ő-, h i m z ő - é s h o r g o l ó - p a m u t , ^r^Qj ^ -
matring avagy gombolyagban, fekete 
és s z í n e s v a r r ó - , h i m z ő - és ^ r £ ^ J 
g é p - s e l y e m h a r a s z t ^ ^ 
k é z i m u n k á k h o z : 
c s i p k é k , s z a 

1 a g o k, 
gombok 

f^&y" gépczérnák. 
^ ^ Női-, férfi- és gyermek-haris­

nyák, selyem- és czérna-keztyük, 
férfi ingek, gallérok, kézelők és nyak­

kendők, mellfűzők (mieder). (so) 13-52. 
nagy választókban, 

Mindezen árúknál fősúlyt fektetek az á rúk jó minőségére és az árak jutányosságára. 

•XETTTTTIIIIITTXTT7 1111 ITTTTTIXTriTTTTTX 

T Ó T H SÁNDOR 
fűszer- és borkereskedő 

Kisvárad-utczán, saját házában, 
Ajánlja a beállott meleg időre jó és tiszta kezelésű természetes egri vörös 

és saját termelésű érmelléki többszörösen kitüntetett borait az alább jegyzett 
árak szerint: 
1883. évi termés egri vörös bika vér egy hektoliter 
1885. 
1888. 
1880. 
1883. 
1885. 
1886. 
1887. 
1888. 
1887. 
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ugyanaz 
világos 

érmei, bakar saját term. 
» 
n 
n 
» 
„ 

asztali 
igen 

» 
» 
n 
n 
n 

napi 
|o sa\ 

» » 
» » 
JJ » 

V J) 

» » 
használatra, 
anyuvizzel 

1888. 

60 frt, 
40 . 
25 
60 
45 
40 
40 
30 
25 
14 
14 

1 literes üveggel 80 kr. 
» » » "0 „ 

literenként kim. 
literes üveggel 

36 
80 
60 
60 

literenként kim. 40 

24 
22 

Borok bármilyen ásvány- vagy szódavízzel jégbe hűtve 
üzletemben poharanként is kaphatók. 

Debreczen, 1889. június 15. Teljes tisztelettel 

(497.) 3. TÓTH SÁNDOR. 

BElYATi EMIL. 
Debreczenben, főpiacz, Tisza-ház. 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett következő czikkeit: 
KUKÍBIŐ ii t i i iőgc'gii s s x i n t a r t ó k ö t ő - , l i O F g o f é - é» I t i i i i x ő - p a m i i é o t , 

nagyválasztékban : 
V8i-, lfafr- és fi@rm®&-.HAEISMYÍT, 
Mi- , fé*fi~ és grermek-SIZTTtT, 
fcitftn.3 mmsAmmm. TixIt-VteŐT (Miedert.) 

:ULJSI / Í» -> <é>m « ^ ® 4 ^ « r m L ' 3 F r ' ö * ^ 
Férfi és női i n g e t , Iceizelot, gal léré t és n y a l t l t e n c i ö t , 

O r e t o n t , IZefirt, V o i l t TToi^xiot és r n n a s z ö v e t e t . 

Csipke-, Jute-füg^önyt és paplant 
(24.) 26—52. 

H 
M 
H 

A 
T e l e f o n ö s s ^ o k ö t t o t o i 

Édes zöldtakarmányt télen 
M o s a k a Mayfarth Ph. és társa-féle 

" zöldtakarmány-prés 
{Biun í ; s z a b a d a l o m ) használata biztosit. 
Egyedüli prés folytonos és önműködő nyomás­

sal, tehát 
egyedüli prés , mely a sikert mindig biztosítja! 
Egyedüli prés , mely lehetővé teszi a boglyát ág)^ 

négyszögletű, mint kerek alakban alkalmazni. 
A kerek alak kisebbíti a külfelületet és ez által1 

nagyobbítja a kihasználást. 
1 emel tyüpár 2000 mázsa zöldtabarniányt képes saj 

tolni, de kisebb mennyiségiket is. 

ajánljuk legjobb minőségű „Martin "-aczélból hengerelt 

továbbá 1-ső minőségű szinbőrből készített mindenféle 

első minőségű hamisítatlan 

továbbá : lokomobil-foircsövet, esőszoritó-gépeket, vízállást mu­
tató üveget, gumikarikát, kerepel6-fúrőt, vízhatlan takaró­

ponyvát, emelőgépet (hévért), 
l o k o m o b i l - f e c s k e n d ő t 

és más, a gépek felszereléséhez szükségeltető czikkeket a legjutányosabb árak mellett 
Újonnan berendezett gépműhelyünkben mindennemű gépjavítás-, vas­

esztergályos-, vízvezetéki- és kazánkovács-munkát szakszerűen 
és jutányosán teljesítünk. Teljes tisztelettel 

BATJER és TÁRSA 
g a z d a s á g i g é p c s a r n o k a é s g é p m ű h e l y e 

B e b r e c z e n b e n . 
Raktár, iroda és mőhely Nagy-Péterfia-uícza 8 5 3 . s z . helyi vasút megállóhelye. 

E*S A l e g o l c s ó b b é s l e g j o b b s z e r k e z e t ű v a l a m e n n y i p r é s k ö z ö t t . /« 
VI Valamennyi hozzátartozó vasalkatrész ára 1 emeltyüpárral Bécsben •—• 100 forint o. é 1 
T)f IVlayfar tU 3Rh. é s t á r s a , B é c s II . , Taborstrasse 7 6 , * jg 
Qftj^r* F r a n k f u r t a M. itt. és B e r l i n N. (193.) 4—10. ^ ^ y & ' 

Első és legrégibb 

síremléttő raktáramat, I ALAPÍTTATOTT! 
1858-ban . | 

Nedves falak szárazzá tétele, 
és mindenféle asphalt burkolatok, u. m.: 

járdák, kapubejáratok, udvarok, magtárok, pysso-
irok, vágóhidak és fali asphaltirozásf, 

w*r jutányos árbani 
elkészítését elvállalja 

M:aliliiieistei* ̂ LcX̂ ixî  
burkoló-mester, Kis-Várad-ntcza 2099. 

Megrendelések ugy helyben, mint vidékről G E R É B Y 1<VLÖP u r fűszer-
üzletében (Piacz, br. Podmaniczky-ház elfogadfcatnak. (189.) 6—6. 

wsm. 

mely már több mint 30 éve, hogy fennáll és a kegyeletes gyászoló felek nálam, a legpontosabb I 
kiszolgálás mellett, szerezték meg az elhunyt kedveseik hamvai fölé állított sírköveket — van j 
szerencsém becses figyelmébe ajánlani. 

Ennélfogva tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kis-Várad-urcza 2102-dik 
számú házamnál levő raktáramat a legszebb szinü és sziíárd fajú anyagokból készült 

ismét a legdúsabban berendeztem. 
Különféle alak- és nagyságban fehér c a r r ar ai, vörös hazai és kékes szürke szi]éziai 

márványok; továbbá : b a j o r szürke és fekete g r á n i t és zöldes fekete-fehér szemcséjű svenit 
p o r p h i r é s d i e r e t t nagyobbszerü oszlopok, melyeknek eladását leszállított áron eszközlöm! 

Családi czímereket, s ír iratokat helyben és vidéken (a már rég felállított sírköveken 
is) tiszta aranyiiyaí készíttetek, Yasráesozatok és sírkövek felállítását helyben és vidéken 
felvállalom s a sírkövek elszállítását saját felelősségem mellett eszközlöm. 

Árjegyzékkel és rajzokkal ingyen szolgálok 
A nagyérdemű közönségnek üzletem iránt tanúsított elösmeréseért és eddigi bizalmáért 

a legmélyebb köszönetemet nyilvánítom — s kérem továbbra is nagybecsű bizalmát. 
Debreczen, 1889. Teljes tisztelettel 

síremlékkőraktár-tulajdonos. 
' R a k t á r h e l y i s é g Kis-Varad-utcza, a vasút közelében. ' " ^ M l 

(91) 12-16. 

fjjüp^gp 



DEBKEOZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

üveg, porezellán, lámpa, háztartási és 
konyhaeszközök nagy raktára 

I > e t > x * e < 3 z e n T b e n . 
Tisztelettel ajánlja pontos kiszolgálat és a legol­
csóbb árakban elsőrendű gyártmányokból követ­

kező idényczikkeit, u. m.: 
f & g y l a i t k é s z i t ő g é p e k , f a g y l a i t -
s z e l e n c z é k y h i d e g k á v é k é s z l e t e k , 
k ü í ő d é z s á k , h ű t ő j é g s z e k r é n y e k , 
legjobbnak bizonyult egészségi s z ó d a v i z -
g é p e k , nonplusultra k á v é f ő z ő g é p e k , 
k e r t í l & m p á k , tükrözött k e r t i g o l y ó k , 
m o z s d ö - a s z t a l o k , m o z s d ó - k é s z l e -
t e k , o h i n a e z ü s t : e v ő e s z k ö z ö k é s 

d í s z t á r g y a k ; 
továbbá utazók részére legczélszerübb 

g y o r s f ö z ő k , k é z i - és ú t a z ó - t ü k r ö k , 
z s e b p o h a r a k . (55)19—25 

Postai megbízások a legnagyobb figye­
lemmel és készséggel teljesíttetnek. 

Friss idei töltésű: 
Bikszádi , Bártfai, Bi l in i , Borszéki , 
Budai keserűvíz, Czigelkai, Csizi, Ems i 
Giesshübli, Gleiclienüergi, Halli-„Ib-
lany", Ivándai, Karlsbadi, Koritnyitzai, 
Rrondorfi, Lipiki- „Iblany", Margit, 
Marienbádi, Mohai- „Ágnes", Mohai-
„Stefania", Parádi , Pirmonti „aczél-
forrás", Pulnai, Rohitsi, Saidschützi, 
Salvator, Selters, Szolyvai , Szirtim, 
Preblai, Veghles i „ V e r a " forrás termé­

szetes, gyógy- es borv izeket ; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö R Ö T T 

KÉSZ FESTÉKEKET 
minden szinben, 

XBNKENCZÉT „Firoisst" 
SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOKAT 

és mindenféle 
FESTÉKEKET, LACKÓKAT 

ajánl 

Riál József Zelinos 
DEBRECZEN. 

(66.) 19 - 5 2 . 

Tisztelettel van szerencsém a n. é. ItÖKÖnség becses 
figyelmét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÍLTHÁIIRA, 
melyek ugyanis a t a n y a g t ü z m e n t e s s é g e , l i í g m e n -
t e s a j t ó k , a t ü z i h u z a m o k c z á l s z e r ü b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e l ő-a n y a g t e l j e s ki h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k által széles körben megkedveltetlek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel az eddigi fafütésre berendezett kály­
háim mellett még, g y á r i h á z a m által szervezett és szobádul 
mázott töltő és szabályozható készülékkel ellátott j 
kályhákat a l e g m e l e g e b b e n a j á n l a n i és leglényegesebb 
előnyeit elősorolni : k i t ű n ő f ü t ö k é p e s s é g , c s e k é l y f ü t ö a n y a e f e l -
haszná i á s mellet t . A termek \agy szobák tökéletes szellőzte-§ 

tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára szükség-
lendŐ kőszén vagy koaks egyszerre betöltetik. 

K á l y h á k külőuböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n szállíttatnak I 
és mindkét fűtési modorban épitttetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracotta szinü, vagy barnára, zöldre zománczozvn (glasirl) j 
diszes felzetekkel (Gesims), mindig készletben tartatnak. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra, 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tiszteieltel 
X á n k e s c k S a m u ö z v . E p e r j e s e n . 

mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári föraktárosa. \ 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZANYITZKY ENDRE urnái 
D e b r e c z e n b e 11, f op iacz . üveg-- é» i i o r c z e l l á n - r a l t t á r á b a n , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, söt részben természetbeni m i n t a -
k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adaiik. < 

g p p A kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, < 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később < 
ő s z f e l e a megrendelések túl halmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a < 
kívánalmaknak megfelelni teljes lehetetlenség. 

(176)9-10. 

A borok valódiságáért és t isztaságáért kezeskedem. 
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Uj borkereskedés. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy a főpiaezon 

, Scheer házban (szemben a Bikával) saját ezégem alatt 

nyitottam, a hol a legkitűnőbb tisztán kezelt é r m e l l é k i asztali ú j és 6, 
e g r i és b u d a i v ö r ö s , valamint mindennemű c s e m e g e és g y ó g y -
b o r o k n a g y b a n és k i c s i n y b e n jutányos áron kaphatók. 

Kávésok , v e n d é g l ő s ö k és vidéki r e g á l e b é r l ő k árkedvezményben 
részesülnek. 

Főtörekvésem leend a n. é. vevőim teljes megelégedését kiérdemelni. 
Magamat b. pártfogásokban ajánlva 

vagyok tisztelettel 

(223.) 3—3. WEINREB MAYER. 
A borok valódiságáért és t isztaságáért kezeskedem. 

BORSZÉKI VIZ 
az üsii 

mely a legelső orvosi tekintélyek által Európa legjobb és legszénsavdnsabb 
á s v á n y és borvizének van elismerve; ez indok elég úttörő arra nézve, hogy kiszorítsa 
hazánkból a burján módra elterjedt némely kétes becsű s drágább külföldi vizeket és elfog­

lalja ismét a magyar családok asztalain az őt megillető első helyet. 

kizárólagos lerakat Debreczenben 

Csanak József urnái. 
Kapható minden jelentékenyebb füszerkereskedésben valamint az összes szállodákban 

és vendéglőkben. 
Á r a : 1 üveg 1V2 literes borszéki viz 24 kr. 

„ 1 „ 1 „. „ 20 „ 
» Az » 1 ' JI » n *4= „ 

f é r f i - é s n ő i - e z i p é s z , X > e b r e ó z e n , f ő p i a o z . 

B s& 

8! 2 

Vidéki megrendelések utánvét mellett azonnal és lelkiismeretesen 
teljesíttetnek. (145.) 12—52. 

A r o v a r o k e l l e n m i n d e n ü t t m i n t l e g j o b b s z e r n e k e l i s m e r t 

göngyölt ^E=* göngyöletlen 
paláczk. 

h a m i s í t a t l a n u l c s a k i g y v e e n d ő s mert az csakis 
palaczkokban J. Z A O H E R L n é v v e l l é t e z i k , 

különösen óva intetnek a vevők a p a p í r b a n k r a j e z á r o n k é n t k i m é r t 
hamisított rovarporokra. 

Az oly gyakran utánzott „valódi Zacherlin palaczkok" vásárlásától 
pedig komolyan intetnek a vevők, úgymint a j ó h í r n é v r e t e k i n t ő ismét 
elárusitó is kerülni fogja a hamisítás és tévútra vezetéseket. 

• i g r Z a e h e r l J . , B é c s , L , G o l d s c h m i e d g a s s e M 2 . * ^ H 
Kapható Debreczenben : 

Csanak József kereskedőnél 
Deutsclt Aliiért 
Varga fjajos „ 
Szabó Zsigmond „ 
(xaszner I taroly „ 
Ganovszhy I^ajos „ 
Vrocsányi W, „ 
Dr.Rotschneck V.13. gyógyszerésznél 
Tótli Iléla » 

»erettyó-UjfalnDan t 
VCr-ISióazegen s 
Ér-Endréden s 
Kr-Mlkályfalvan i 
lBajdu-Nánáson : 
Harcxagon ; 
Magy-Károlylmn » 

HLohu Henrik kereskedőnél 
9>Oi»Uk Méla „ 
Andié Karoly „ 
BSenedek Árpad „ 
ülj. Weidner József „ 
Pozsgay Antal „ 
Szent-ftiralji és í ia lent la kereske­

dőknél. 

Az ors 

IKollyán f»ál>or kereskedőnél 
Mezey Álltért „ 
Oeszterédy H.Ferencz „ 
Ijévay Vincze „ 
Schlaolita .ffános „ 
Verjánnz Dániel „ 
Haufman Jak«» „ 
Herekes Ber ta lan „ 

„ „ l o n n János n Fügpuk-Ijadánylmn ; ifj. Wlogyorossy IJ. és társa „ 
Székelyliidon s Tunyog-hy íiajos „ 
Szoltoszlön 1 Httroer Bé la „ 
többi városaiban raktárak ott vannak, a hol naacIi<?rliMtt f a l r a g a ­

s z o k vannak kifüggesztve. (148.) 10—12. 

Debreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 785. sz. 


